
Standard

No. of doors Nbre de portes Türenanzahl
Length Longueur Länge (mm)
Depth Profondeur Breite (mm)

Height Hauteur Höhe (mm)
Working temperature Température de fonctionnement Betriebstemperatur (ºC)

L1
Snack Counter
Table Snack
Snack-Kühltisch

Multi-usages : les diverses combinaisons des portes
et des tiroirs, le choix du groupe frigorifique sur la
droite ou sur la gauche ainsi que les plans de travail
avec ou sans dosseret optimisent l’organisation du
local de travail.
Fiabilité et sécurité : toutes les unités qui sortent
de nos installations sont soumises à des tests de
fonctionnement rigoureux dont le rapport
accompagne le mode d’emploi de chaque appareil.

Versatility: several drawers and door combina-
tions, refrigeration units to left or right, covers
with or without upstand, to make the most of
working space.
Reliability and safety: all units subjected to
rigorous working tests the report of which is sent
with the respective instruction manual.

Vielseitige Verwendung: Türen, Schubladen,
und Kühlaggregate können links und rechts beliebig
miteinander kombiniert werden. Arbeitsplatten mit
oder ohne Aufkantung erleichtern die Arbeit
am optimal aufgeteilten Arbeitsplatz.
Zuverlässigkeit und Sicherheit: Sämtliche
Möbel werden strengen Betriebsfunktionstests
unterzogen. Die Testberichte entnehmen Sie bitte
der Bedienungsanleitung für das jeweilige Gerät.

The Snack Counter is the best solution for
conserving dairy and delicatessen products. Also
ideal for chilling beverages. A depth of only
600mm makes this the perfect counter for tight
spaces.

La Table Snack représente une solution
parfaitement adaptée à la conservation des
boissons, des produits lactés, des crudités et des
charcuteries. D’une profondeur de 600mm, c’est
le meuble idéal pour un local de travail restreint.

Der Snack-Kühltisch bietet die ideale Lösung für
die Konservierung von Milchprodukten,
Getränken sowie Wurstwaren. Bei einer Tiefe von
600mm ist dieser Kühltisch besonders für Räume
mit wenig Platzgeeignet.

600mm depth easy removable magnetic
gaskets

Stainless steel finishing Automatic door closure Rounded inside corners

2
1470
600
850
0+8

3
1980
600
850
0+8

4
2490
600
850
0+8

5
3000
600
850
0+8



Castors kit Kit de roulletes Einsteck-Rollen
Without cover Sans dessus Ohne Arbeitsplatte
Granite cover Dessus en granite Arbeitsplatte aus Granit
Marble cover Dessus en marble Arbeitsplatte aus Marmor
Cover without upstand Dessus sans dosseret Arbeitsplatte ohne Aufkantung
Sink with drainer Évier avec égoutoir Spülbecken mit Abtropffläche
Sink without drainer Évier sans égoutoir Spülbecken ohne Abtropffläche
Lighting Éclairage intérieur Innenbeleuchtung
HACCP
Remote group 10M Group à distance 10M  Längengruppen 10M
Left side group Groupe à gauche Kühlaggregate Links
Kit of 2 drawers Kit de 2 tiroirs Mit 2 Schubladen
Stainless steel back Arrière en inox Ruckseitenverkleidung in Edelstahl
Glass doors Portes vitrées Glasstüren
Lock Serrure Schloss

Options | Options | Optionen :

Mercatus has the right to make changes
on the product without prior noticeDex: 60222

Inside and out in AISI 304 stainless steel with
easy clean finishing | Insulation by high pressure
injected CFC free polyurethane | Two working
modes static and ventilated | Automatic door
closure and easy replacing magnetic gaskets |
Control  panel with electronic controller device |
Non refrigerated drawer above the condenser
unit | Refrigerating system dimensioned to work
at 43ºC room temperature

Intérieur et extérieur en acier inox AISI 304
facilementnettoyable | Isolation en polyuréthane
exempt de CFC, injecté à haute pression |
Possibilité de fonctionnement en régime de
réfrigération ventilée ou statique | Portes
pourvues d’un dispositif de fermeture automatique
et de joints étanches facilement remplaçables |
Panneau de commande avec contrôleur
électronique | Tiroir de service non réfrigéré |
Groupe frigorifique dimensionné pour travailler
à 43ºC de température ambiante

Auben – und Innenverkleidung aus
leichtreinigendemEdelstahl AISI 304
| Isolierungsmaterial aus FCKW – freiem PUR im
Hochdruckinjektionsverfahren | Kühlsystem
wahlweise mit Ventilationszuschaltung | Türen
mit Automatikverschluss und auswechselbarem
Dichtungsgammi | Amatur mit elektronischer
Kontrollanzeige | Kühlsystemabgestimmt auf
eine  Aussentemperatur bis 43ºC
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Snack Counter | Table Snack | Snack-Kühltisch

Features: Caractéristiques: Merkmale:

Length Longueur Länge (mm)
Grids per Door Grilles par Porte Roste pro Tür
Weight Poids Gewicht (Kg)
Volume Volume Volumen (m3)
Net Volume Volume Net Netovolumen (ISO 23953-1/Lt.)
Voltage/Frequency Tension/Fréquence Spannung/Frequenz (V/HZ)
Absorbed Power Puissance Absorvée Leistungsaufnahme (W)
Compressor Power Puissance du Compresseur Kompressorleistung (HP)
Cooling Power Puissance Frigorifique Kühlleistung (-10+43ºC Kcal/h-W)
Average Relative Humidity Humidité Relative Moyenne Relative Luftfeuchtigkeit (%)
Defrosting Dégivrage Abtauung
Condensation Condensation Kondensation
Evaporation Évaporation Verdampfer

Refrigerant/ Quantity Fluide Réfrigérant/Quantité Kältemittel/Menge (gr)
A- Automatic Automatique Automatik / F- Forced Draugh Ventilé Ventilations / S- Static Statique Statischen

1470
1
113
1,06

194
220-230/50
177
1/5
188-219
70
A
F
S/F
R134a/250

1980
1
144
1,42

301,5
220-230/50
207
1/5
238-277
70
A
F
S/F
R134a/300

2490
1
182
1,78

409
220-230/50
252
1/4
287-334
77
A
F
S/F
R134a/350

3000
1
206
2,14

516,5
220-230/50
311
3/8
382-444
77
A
F
S/F
R134a/400

 A: Drainpipe Tuyau d’écoulement Abflussrohr

 B: Power Cable Câble d’alimentation Stromzuführungskabel
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